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Diving with Whales in the Ocean of Truth: 
The Repentance of Nineveh 

Tishrei in a Day is dedicated by Michael and Marsha Lax in memory of Michael’s parents, Ben and 
Lea Lax, Dov ben Mordechai z”l and Leah bat Toviah z”l 

This class is dedicated Dedicated by David and Chani Klein for the merit of those looking for a 
shidduch 

 :Mishnah Taanit, 2, 1 | 1. משנה תענית, פ״ב, משנה א׳
סֵדֶר תַּעֲנִיּוֹת כֵּיצַד, מוֹצִיאִין אֶת הַתֵּבָה לִרְחוֹבָהּ שֶׁל עִיר, וְנוֹתְנִין אֵפֶר מִקְלֶה עַל גַּבֵּי הַתֵּבָה, וּבְראֹשׁ הַנָּשִׂיא וּבְראֹשׁ אַב 

בֵּית דִּין, וְכָל אֶחָד וְאֶחָד נוֹתֵן בְּראֹשׁוֹ. הַזָּקֵן שֶׁבָּהֶן אוֹמֵר לִפְנֵיהֶן דִּבְרֵי כִבּוּשִׁין, אַחֵינוּ, לאֹ נֶאֱמַר בְּאַנְשֵׁי נִינְוֵה, וַיַּרְא 
הָאaֱהִים אֶת שַׂקָּם וְאֶת תַּעֲנִיתָם, אֶלָּא (יונה ג) וַיַּרְא הָאֱ-aוהִים אֶת מַעֲשֵׂיהֶם, כִּי שָׁבוּ מִדַּרְכָּם הָרָעָה. וּבַקַּבָּלָה הוּא 

אוֹמֵר (יואל ב) וְקִרְעוּ לְבַבְכֶם וְאַל בִּגְדֵיכֶם: 

What is the customary order of fast days? they remove the ark to the city square and place burnt 
ashes upon the ark. And they also place ashes on the head of the Nasi, and on the head of the 
deputy Nasi, and each and every member of the community likewise places ashes upon his head. 
The eldest member of the community says to the congregapon statements of reproof, for 
example: Our brothers, it is not stated with regard to the people of Nineveh: And G-d saw their 
sackcloth and their fasVng. Rather, the verse says: “And G-d saw their deeds, that they had 
turned from their evil way” (Jonah 3:10). And in the Prophets it says: “And rend your hearts and 
not your garments, and return to the L-d your G-d” (Joel 2:13) 

  :Bavli Taanit, 16a | 2. בבלי תענית, ט״ז ע״א
״וְיִתְכַּסּוּ שַׂקִּים הָאָדָם וְהַבְּהֵמָה״, מַאי הֲווֹ עָבְדִי? אָסְרוּ הַבְּהֵמוֹת לְחוּד, וְאֶת הַוְּולָדוֹת לְחוּד. אָמְרוּ לְפָנָיו: רִבּוֹנוֹ שֶׁל 

עוֹלָם! אִם אֵין אַתָּה מְרַחֵם עָלֵינוּ — אֵין אָנוּ מְרַחֲמִים עַל אֵלּוּ.

The verse states: “But let them be covered with sackcloth, both man and beast” (Jonah 3:8). 
What did they do? They confined the female animals alone, and their young alone, in a different 
place. They then said before G-d: Master of the Universe, if You do not have mercy on us, we will 
not have mercy on these. 

 :Yerushalmi Taanit, 2, 1  | 3. ירושלמי תענית, פ״ב, הל׳ א
אָמַר רִבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן לָקִישׁ. תְּשׁוּבָה שֶׁלְרְמִיּוּת עָשׂוּ אַנְשֵׁי נִינְוֶה. מֶה עָשׂוּ. רִבִּי חוּנָה בְשֵׁם רִבִּי שִׁמְעוֹן בֶּן חַלְפוּתָא. 

הֶעֱמִידוּ עֲגָלִים מִבִּפְנִים וְאִמּוֹתֵיהֶם מִבַּחוּץ. סַייָחִים מִבִּפְנִים וְאִמּוֹתֵיהֶם מִבַּחוּץ. וַהֲווֹן אִילֵּין גָּעֵיי מִן הָכָא וְאִילֵּין גָּעֵיי מִן 
הָכָא. אָמְרִין. אִין לֵית מִתְרַחֵם עָלֵינָן לֵינָן מְרַחֲמִין עֲלֵיהוֹן. 

Rebbi Simeon ben Laqish said, the people of Nineveh repented in trickery. What did they do? Rebbi 
Ḥuna in the name of Rebbi Simeon ben Ḥalfuta said: They put calves inside and their mothers 
outside, foals inside and their mothers outside; these were mooing from one side and those 
mooing from the other side. They said, if G-d does not have mercy on us we shall not have mercy 
on them. 
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 :AA Orbach, Ninveh’s Teshuvah, Mahnaim 33 | 4. אפרים אלימך אורבך, ״תשובת נינוה״, מחניים לג
בא״י שלטה רומא הנוצרית שניצלה את תשובת אנשי נינוה כדי להוכיח את ישראל.  

Back then, the Land of Israel was ruled by Chrispan Rome which took advantage of the repentance 
made by the people of Nineveh to provoke Israel. 

3-4

Jonah went at once to Nineveh in accordance 
with the L-d’s command. 
Nineveh was an enormously large city a 
three days’ walk across. 
Jonah started out and made his way into the 
city the distance of one day’s walk, and 
proclaimed: “Forty days more, and Nineveh 
shall be overthrown!”

 וַיָּקם יוֹנָה וַיֵּלֶ� אֶל־נִינְוֵה כִּדְבַר ה׳ וְנִינְוֵה הָיְתָה
 עִיר־גְּדוֹלָה לֵא-aוהִים מַהֲלqַ שoְׁשֶׁת יָמִים׃

 וַיָּחֶל יוֹנָה לָבוֹא בָעִיר מַהֲלqַ יוֹם אֶחָד וַיִּקְרָא וַיּאֹמַר
עוֹד אַרְבָּעִים יוֹם וְנִינְוֵה נֶהְפָּכֶת׃

5
The people of Nineveh believed in G-d. They 
proclaimed a fast, and great and small alike 
put on sackcloth.

 וַיַּאֲמִינוּ אַנְשֵׁי נִינְוֵה בֵּא-aוהִים וַיִּקְרְאוּ־צוֹם וַיִּלְבְּשׁוּ
שַׂקִּים מִגְּדוֹלָם וְעַד־קְטַנָּם׃

6-10

When the news reached the king of 
Nineveh, he rose from his throne, took off his 
robe, put on sackcloth, and sat in ashes. 
And he had the word cried through Nineveh: 
“By decree of the king and his nobles: No 
man or beast, flock or herd, shall taste 
anything! They shall not graze, and they shall 
not drink water! 
They shall be covered with sackcloth—man 
and beast—and shall cry mighVly to G-d. Let 
everyone turn back from his evil ways and 
from the injusVce of which he is guilty. 
Who knows but that G-d may turn and 
relent? He may turn back from His wrath, so 
that we do not perish.” 
G-d saw what they did, how they were 
turning back from their evil ways. And G-d 
renounced the punishment He had planned 
to bring upon them, and did not carry it out.

וַיִּגַּע הַדָּבָר אֶל־מֶלqֶ נִינְוֵה וַיָּקם מִכִּסְאוֹ וַיַּעֲבֵר 
אַדַּרְתּוֹ מֵעָלָיו וַיְכַס שַׂק וַיֵּשֶׁב עַל־הָאֵפֶר׃ 

וַיַּזְעֵק וַיּאֹמֶר בְּנִינְוֵה מִטַּעַם הַמֶּלֶ� וּגְדֹלָיו לֵאמֹר 
הָאָדָם וְהַבְּהֵמָה הַבָּקָר וְהַצּאֹן אַל־יִטְעֲמוּ מְאוּמָה 

אַל־יִרְעוּ וּמַיִם אַל־יִשְׁתּוּ׃ 

וְיִתְכַּסּוּ שַׂקִּים הָאָדָם וְהַבְּהֵמָה וְיִקְרְאוּ 
אֶל־אֱ-aוהִים בְּחזְקָה וְיָשֻׁבוּ אִישׁ מִדַּרְכּוֹ הָרָעָה 

וּמִן־הֶחָמָס אֲשֶׁר בְּכַפֵּיהֶם׃ מִי־יוֹדֵעַ יָשׁוּב וְנִחַם 
הָאֱ-oוהִים וְשָׁב מֵחֲרוֹן אַפּוֹ וְלאֹ נאֹבֵד׃ 

וַיַּרְא הָאֱ-oוהִים אֶת־מַעֲשֵׂיהֶם כִּי־שָׁבוּ מִדַּרְכָּם 
הָרָעָה וַיִּנָּחֶם הָאֱ-aוהִים עַל־הָרָעָה אֲשֶׁר־דִּבֶּר 

לַעֲשׂוֹת־לָהֶם וְלאֹ עָשָׂה׃
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 :Da’at Mikra, Jonah, 15 | 5. דעת מקרא (אליקים בן מנחם), יונה, ע״מ טו
יש אומרים ש״ויקראו״ מוסב גם על הבהמה הקוראת בפעייה ובגעייה על פי דרכה. 

The word “shall cry" explains that the animals also called out to G-d in their own way. 

 :Jonah 4, 2 | 6. יונה ד׳, ב
ידעתי כי אתה אל־חנון ורחום ארך אפים ורב־חסד ונחם על־הרעה. 

For I know that You are a compassionate and gracious G-d, slow to anger, abounding in kindness, 
renouncing punishment. 

 :Shmot 34, 6  | 7. שמות ל״ד, ו
ויעבר ה׳ על־פניו ויקרא ה׳ ה׳ אל רחום וחנון ארך אפים ורב־חסד ואמת. 

Hashem passed before him and proclaimed: “Hashem! Hashem! a G-d compassionate and 
gracious, slow to anger, abounding in kindness and Truth. 

 :Jonah 4, 10-11  | 8. יונה ד, י-יא
וַיּאֹמֶר ה׳ אַתָּה חַסְתָּ עַל־הַקִּיקָיוֹן אֲשֶׁר לאֹ־עָמַלְתָּ בּוֹ וְלאֹ גִדַּלְתּוֹ שֶׁבִּן־לַיְלָה הָיָה וּבִן־לַיְלָה אָבָד׃ 

וַאֲנִי לאֹ אָחוּס עַל־נִינְוֵה הָעִיר הַגְּדוֹלָה אֲשֶׁר יֶשׁ־בָּהּ הַרְבֵּה מִשְׁתֵּים־עֶשְׂרֵה רִבּוֹ אָדָם אֲשֶׁר לאֹ־יָדַע בֵּין־יְמִינוֹ לִשְׂמאֹלוֹ 
וּבְהֵמָה רַבָּה׃

Then the LORD said: “You cared about the plant, which you did not work for and which you did not 
grow, which appeared overnight and perished overnight.  
And should not I care about Nineveh, that great city, in which there are more than a hundred and 
twenty thousand persons who do not yet know their right hand from their le£, and many beasts 
as well!” 

3

mailto:irakovsky@torontotorah.com

